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Le immagini di un anno 

con i Maestri del Lavoro. 

Bilder eines Jahres mit 

den Meister der Arbeit. 
 

 

 

 

 

 

seconda parte – zweite Teil 



 
 



 





 
un secondo gruppo di visitatori - eine zweite Gruppe von Besuchern 

 



 

 
tappa al lago di Resia - Rast am Reschensee 



 
la struttura del bunker - die Struktur des Bunkers 



 
l’ingresso - der Zutritt 

 
all’interno del bunker – im Bunker 



 
semplice arredo di una cameretta - einfache Einrichtung eines Schlafzimmers 

 
una branda - ein Feldbett 



 
la postazione di una mitragliatrice - die Aufstellung eines Maschinengewehrs 

 
l’apertura dall’esterno - die Öffnung von außen 



 
la mimetizzazione dell’entrata - die Tarnung des Eingangs 

 
sorgente dell‘Adige - Etschquelle 



 

 



alcuni partecipanti a tavola - einige Teilnehmer am Tisch  



 
 

PUNI Whisky Distillery 



 

 

 
i tini di fermentazione – die Gärfässer 

 
la zona di distillazione - die Destillationszone 



 
gli alambicchi - die Distillierkolben 

 



 
 

 



 
sotto gli antichi portici - unter den alten Lauben 

 
gruppo sotto le mura - Gruppe unter der Mauer 

 





 
partecipazione delle autorità politiche - Beteiligung von politischer Behörden 

 



 
  

 

 



 

la relazione del Dott. Ing. Raffaele Zurlo (BBT SE) - 

der Bericht von Dr. Ing. Raffaele Zurlo (BBT SE) 

 



 
consegna al “Consorzio delle Cooperative ortofrutticole dell´Alto Adige VOG” di 

un diploma di “Alta Benemerenza del Lavoro nel campo dell’Industria” - 

Übergabe des Diploms für "Hohe Verdienst um die Arbeit auf dem Gebiet der 

Industrie" an den "Verband der Südtiroler Obstgenossenschaften VOG" 

 



 
  

 
  



consegna delle targhe d’argento ai nuovi Maestri del Lavoro - 

Übergabe einer silbernen Erinnerungstafel den neuen Meister der Arbeit 

 

 
MdL Mariagrazia Biggi 



 
MdL Pierluigi Codazzi 



 
MdL Mario Giordano 



 
MdL Renato Selmin 



 
MdL Vittorio Vanti 

 



 
premiazione Alfiere del Lavoro - Preisverteilung von „Alfiere“ der Arbeit 

Karen Agreiter 

 



 
tutti i festeggiati - alle die Gefeierten 

  


